
ДОГОВІР № -7^'
про забезпечення надання комплексної соціальної послуги 

з формування життєстійкості

м. Київ Ь О ,£ > ї. 2025 року

Фонд соціального захисту осіб з інвалідністю в особі генерального директора 
Музиченка Віталія Володимировича, який діє на підставі Положення про Фонд 
соціального захисту осіб з інвалідністю, затвердженого наказом Міністерства соціальної 
політики України від 14.04.2011 №129 (зі змінами) (далі -  Замовник), з однієї сторони, та 
Комунальне некомерційне підприємство «Центр соціальних служб» Корейської 
селищної ради в особі директора Шаповал Алли Володимирівни, яка діє на підставі 
Статуту (далі -  Виконавець), з іншої сторони (далі -  Сторони), уклали договір про 
забезпечення надання комплексної соціальної послуги з формування життєстійкості (далі - 
договір) про нижченаведене.

Предмет договору
1. За цим договором Виконавець надає комплексну соціальну послугу з формування 

життєстійкості (далі -  комплексна соціальна послуга) особам/сім’ям/групам осіб, що 
проживають на території територіальної громади -  учасника експериментального проекту, та 
належать до вразливих груп населення або перебувають у складних життєвих обставинах 
(далі -  отримувачі комплексної соціальної послуги) згідно із Порядком реаіізації 
експериментального проекту із запровадження комплексної соціальної послуги з 
формування життєстійкості, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 
03.10.2023 № 1049 (далі -  Порядок), а Замовник оплачує надання такої послуги на умовах та 
в порядку, визначених Порядком.

2. Перелік заходів, що становлять зміст комплексної соціальної послуги, визначається 
Порядком.

3. Місце надання комплексної соціальної послуги (адреса): вул. Захисників України, 9, 
с. Короп, Новгород -  Сіверський район, Чернігівська область, 16200 (Коропська селищна 
територіальна громада, Чернігівська область).

4. Ціна договору складає 1 310 723,00 грн (один мільйон гриста десять тисяч сімсот 
двадцять три гривні 00 коп.), відповідно до розрахунку, наведеного в Додатку №’ 6 до 
договору.

Права та обов’язки сторін
5, Замовник має право:
1) вимагати від Виконавця належного, своєчасного та у повному обсязі виконання своїх 

зобов’язань, згідно з цим договором та Порядком;
2) організовувати та проводили заходи з оцінювання якості надання комплексної 

соціальної послуги відповідно до Закону України «Про соціальні послуги»;
3) давали Виконавцю письмові вказівки щодо надання комплексної соціальної послуги і 

використання бюджетних коштів відповідно до умов цього договору та Порядку, які є 
обов’язковими для врахування Виконавцем;

4) запитувати та отримувати від Виконавця документи, пов'язані з наданням 
комплексної соціальної послуги, скарги отримувачів комплексної соціальної послуги (за 
умови знеособлення даних олримувачів комплексної соціальної послуги) та робил и з них 
копії;

5) розірвати договір в односторонньому порядку у випадках, передбачених цим 
договором.

6. Замовник зобов’язується:
1) належним чином, своєчасно та у повному обсязі виконувати умови договору та 

Порядку;
2) проводили звірку розрахунків згідно з цим договором та Порядком;
3) розглядати звіти Виконавця про падання комплексної соціальної послуги.
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4) у межах повноважень сприяти Виконавцю в наданні комплексної соціальної послуги,
5) повідомляти Виконавця про всі обставини, що можуть істотно вплинути на 

виконання умов цього договору,
7. Виконавець має право:
1) вимагати від Замовника належного, своєчасного та у повному обсязі виконання 

зобов'язань згідно з цим договором та Порядком;
2) проводити звірку розрахунків згідно з цим договором та Порядком
8. Виконавець зобов’язується:
1) належним чином, своєчасно та у повному обсязі виконувати завдання надавала 

комплексної соціальної послуги, визначені Порядком та згідно з цим договором;
2) дотримуватись вимог до надавала комплексної соціальної послуги, визначених 

Законом України «Про соціальні послуги» та Порядком;
3) забезпечувати професійний розвиток фахівців Виконавця, які надають комплексну 

соціальну послугу відповідно до Закону України „Про соціальні послуги” та Порядку;
4) дотримуватися принципів надання соціальних послуг та обов’язків надавала 

соціальних послуг, визначених Законом України „Про соціальні послуги”;
5) надавати комплексну соціальну послугу з 01 січня 2025 року до 06 жовтня 2025 

року відповідно до Порядку:
6) не розголошувати інформацію особистого характеру, що стала відома Виконавцю під 

час надання комплексної соціальної послуги;
7) у межах повноважень сприяти здійсненню моніторингу надання комплексної 

соціальної послуги та оцінюванню її якості Національною соціальною сервісною службою 
України та'або Замовником відповідно до Закону України „Про соціальні послуги” та 
Порядку;

8) додержуватися вимог Закону України „Про соціальні послуги”;
9) надавати на запит Замовника запитувану інформацію та/або документи, що 

стосуються надання комплексної соціальної послуги, відповідно до Порядку та цього 
договору;

10) повідомляти Замовника про всі обставини, що можуть істотно вплинути на 
виконання умов цього договору;

11) подавати Замовнику звітність про надання комплексної соціальної послуги 
відповідно до Порядку;

12) не передавати всі або частину прав та обов’язків за договором третім особам бет 
попередньої письмової згоди Замовника.

13) у [йзі виникнення будь-яких обставин, що перешкоджають наданню комплексної 
соціальної послуги, зокрема внаслідок переміщення з територій, на яких ведуться (велися) 
бойові дії або тимчасово окупованих Російською Федерацією, в тому числі під час 
обов’язкової евакуації, або якщо приміщення для надання комплексної соціальної послуги 
зруйноване або непридатне для використання внаслідок бойових дій, терористичних актів, 
диверсій, спричинених військовою агресією Російської Федерації, Виконавець протягом 10 
робочих днів з моменту виникнення таких обставин повинен повідомити Замовника 
засобами поштового зв’язку про зміну місця надання комплексної соціальної послуги або 
припинення надання комплексної соціальної послуги;

14) забезпечити зберігання первинних документів, створених під час падання 
комплексної соціальної послуги, а також внутрішніх документів, пов'язаних з виконанням 
вимог законодавства про соціальні послуги не менш ніж 5 років після закінчення терміну дії 
цього договору.

Звітність Виконавця

9. Виконавець складає звіти про комплексну соціальну послугу, надану протягом 
календарного місяця (далі -  звітний період), в якому зазначається обсяг фактично наданої 
соціальної послуги, що підлягає оплаті за звітний період, за формою, затвердженою
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Міністерством соціальної політики України (додаток № 1 до цього договору). Звіт цро 
комплексну соціальну послугу, надану у звітному періоді, є первинним документом (далі -  
звіт). До звітів додаються акт реалізованих заходів під час надання комплексної соціальної 
послуги з формування життєстійкості (додаток № 2 до цього договору) та акт надання 
комплексної соціальної послуги з формування життєстійкості (додаток № 3 до цього 
договору), інформація щодо проведеної індивідуальної роботи та отримувачів комплексної 
соціальної послуги з формування життєстійкості (додаток № 4 до цьою договору), 
інформація щодо проведеної групової роботи га отримувачів комплексної соціальної послуги 
з формування життєстійкості (додаток № 5 до цього договору).

10. Виконавець подає Замовнику звіти про комплексну соціальну послугу, надану у 
звітному періоді, щомісяця до 5 числа наступного місяця відповідно до Порядку.

11. У разі виявлення невідповідностей, зокрема між даними звіту та інформацією, 
отриманою за результатами моніторингу здійсненого відповідно до Порядку,, Замовник 
інформує Виконавця протягом 5 робочих днів з дати їхнього виявлення. Виконавець 
розглядає інформацію про невідповідність, усуває невідповідності та подає уточнений звіт 
протягом 3 робочих днів з дати її отримання.

Оплата надання комплексної соціальної послуги

12. Замовник оплачує надання комплексної соціальної послуги, що надається 
отримувачам комплексної соціальної послуги відповідно до Порядку та згідно з цим 
договором.

Замовник щомісяця оплачує фактичну вартість комплексної соціальної послуги, яка 
обчислюється відповідно до Порядку та цього договору.

13. Оплата надання комплексної соціальної послуги згідно з цим договором 
здійснюється протягом 5 робочих днів з дати надходження бюджетних асигнувань на 
рахунок Замовника.

У разі затримки бюджетного фінансування оплата надання комплексної соціальної 
послуги згідно з цим договором здійснюється відповідно до Порядку виконання 
повноважень Державною казначейською службою в особливому режимі в умовах воєнного 
стану, затвердженого Постановою Кабінету Міністрів України від 09 червня 202.1 року 
№ 590. ' .

14. Розрахунки здійснюються в безготівковій формі згідно з цим договором.
15. Ціна цього договору може бути переглянута Сторонами шляхом внесення 

відповідних змін до договору.
16. Замовник не несе відповідальність за несвоєчасну оплату у разі затримки 

бюджетного фінансування та затримки перерахування коштів відповідним органом 
Державної казначейської служби України.

Відповідальність Сторін

17. Сторони несуть відповідальність за невиконання, неналежне виконання умов цього 
договору на підставах та в порядку, передбачених чинним законодавством України.

18. У разі надання Виконавцем неякісної комплексної соціальної послуги га/або 
комплексної соціальної послуги, що не відповідає вимогам Порядку, Виконавець повертає 
Замовнику кошти, отримані відповідно до договору, за надання такої комплексної соціальної 
послуги.

19. Якщо після оплати за звітом за результатами моніторингу, здійсненого відповідно 
до Порядку, буде встановлена невідповідність інформації наданої у звіті, Виконавець 
повертає Замовнику надміру сплачені кошти протягом трьох календарних днів з моменту 
отримання повідомлення від Замовника.



4

20. У разі порушення строків подання звіту без поважних причин, зазначених у пункті 
10 цього договору Виконавець не отримує оплату за надання комплексної соціальної послуги 
за відповідний період.

Розв’язання спорів

21. Спори між Сторонами розв’язуються шляхом ведення переговорів або в судовому 
порядку.

Форс-мажорні обставини (обставини непереборної сили)

22. Сторони звільняються від відповідальності за повне або часткове невиконання своїх 
зобов’язань згідно з цим договором, якщо таке невиконання стало наслідком форс-мажорпих 
обставин (обставин непереборної сили), що виникли після укладення цього договору, які не 
могли бути передбачені Сторонами.

23. Форс-мажорними обставинами (обставинами непереборної сили) є надзвичайні та 
невідворотні обставини, що об’єктивно унеможливлюють виконання зобов’язань, 
передбачених умовами договору, а саме: повстання, масові заворушення, а також викликані 
винятковими погодними умовами і стихійним лихом, а саме: епідемія, сильний шторм, 
циклон, ураган, торнадо, буревій, повінь, нагромадження снігу, ожеледь, град, землетрус, 
пожежа, інші стихійні лиха тощо.

24. У разі виникнення обставин, визначених пунктом 23 цього договору, Сторона, що 
зазнала їх впливу, повинна негайно за допомогою будь-яких доступних засобів повідомити 
про такі обставини іншу Сторону в строк не пізніше 24 годин з моменту виникнення таких 
обставин шляхом надсилання письмового повідомлення про настання таких обставин. 
Повідомлення про обставини непереборної сили має містити вичерпну інформацію про 
природу обставин непереборної сили, час їх настання та оцінку їх впливу на можливість 
Сторони виконувати свої зобов'язання згідно з цим договором та па порядок виконання 
зобов’язань згідно з цим договором у разі, коли це можливо.

25. У разі коли дія обставин, визначених пунктом 23 цього договору, припиняється. 
Сторона, що зазнала їх впливу, зобов’язана негайно, але в будь-якому випадку в строк не 
пізніше 24 годин з моменту, коли Сторона дізналась або повинна була дізнатися про 
припинення зазначених обставин, письмово повідомити іншій Стороні про їх припинення. У 
такому повідомленні повинні міститись інформація про час припинення дії таких обставин 
та строк, протягом якого Сторона виконає свої зобов’язання за договором.

26. Наявність та строк дії обставин непереборної сили підтверджуються сертифікатом 
Торгово-промислової палати України або уповноваженими нею регіональними торгово- 
промисловими палатами.

27. У разі коли Сторона, що зазнала дії обставин непереборної сили, не надіслала або 
несвоєчасно надіслала повідомлення про обставини непереборної скли, як це визначено 
пунктом 23 цього договору, така Сторона втрачає право посилатися на обставини 
непереборної сили як на підставу для звільнення від відповідальності за повне або часткове 
невиконання своїх зобов’язань згідно з цим договором.

28. У разі коли дія обставин, зазначених у пункті 23 цього договору, триває більше ніж 
ЗО календарних днів, кожна із сторін має право розірвати договір та не несе відповідальність 
за таке розірвання за умови, що вона повідомить про це іншій Стороні не пізніше ніж за 10 
календарних днів до розірвання договору.

ІГВ
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Сі рок дії договору

29. Відповідно до п. З ст. 631 Цивільного кодексу України сторони дійшли згоди, що 
умови, визначені цим договором, застосовуються до правовідносин між сторонами, які 
виникли з 01.01.2025.

ЗО Цей договір вважається укладеним та набирає чинності з дати його підписання 
Сторонами та діє до 31 грудня 2025 року, а в частині забезпечення зберігання первинних 
документів, створених під час надання комплексної соціальної послуги, а також внутрішніх 
документів, пов'язаних з виконанням вимог законодавства про соціальні послуги договір діє 
з урахуванням підпункту 14 пункту 8 цього договору.

Дострокове припинення дії договору

31. Дію цього договору може бути достроково припинено на підставах, передбачених 
законом та цим договором.

32. Одностороння відмова Виконавця від договору не допускається, крім випадків, 
передбачених цим договором та законом,

33. Замовник має право розірвати договір в односторонньому порядку в таких 
випадках:

1) невідповідність Виконавця вимогам до надавача комплексної соціальної послуги 
зазначеним у Порядку;

2) отримання довідок за результатами моніторингу, здійсненого відповідно до Порядку, 
якими підтверджується вчинення більше трьох порушень Виконавцем протягом строку дії 
цього договору;

3) у випадку настання обставин, наведених у п. 18 договору;
4) не здійснення діяльності, передбаченої цим договором протягом /двох місяців;
5) не подання звітності протягом двох місяців.
34. У разі односторонньої відмови Замовника від договору у повному обсязі договір є 

розірваним з дати отримання Виконавцем повідомлення про таку відмову.

Прикінцеві положення

35. Сторони повідомляють одна одну про зміну юридичної та/або поштової адреси, 
інших реквізитів, зазначених у цьому договорі, протягом 10 календарних днів після настання 
відповідних змін.

36. Будь-які зміни та доповнення до цього договору вважаються чинними та 
обов’язковими для Сторін за умови їх підписання Сторонами.

37. Сторони несуть відповідальність за правильність зазначених у договорі реквізитів 
та ризик настання несприятливих наслідків у разі неповідомлення іншій стороні про зміну 
своїх реквізитів.

Додатки до договору

38. Додатки до цього договору є його невід'ємною складовою частиною.
39. До цього договору додаються:
Додаток № 1 -  «Форма звіту про комплексну соціальну послугу з формування 

ж и т і  єсттії кості»;
Додаток № 2 - «Форма акту реалізованих заходів під час надання комплексної 

соціальної послуги з формування життєстійкості»;
Додаток № 3 - «Форма акту надання комплексної соціальної послуги з формування 

життєстійкості»;
Додаток № 4 - «Форма інформації щодо проведеної індивідуальної роботи та 

отримувачів комплексної соціальної послуги з формування життєстійкості»:
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Додаток № 5 - «Форма інформації щодо проведеної групової роботи та отримувачів 
комплексної соціальної послуги з формування життєстійкості»;

Додаток № 6 - «Розрахунок ціни договору».

Замовник
Реквізити Сторін

Виконавець

Фонд соціального захисту осіб з інвалідністю Комунальне некомерційне підприємство
«Центр соціальних служб» Коропської 
селищної ради

Генеральний директор Директор

МУЗИЧЕ
Віталій

Алла ШАЛОВАЛ



Додаток № 2
до договору про забезпечення 
надання комплексної соціальної 
послуги з формування 
життєстійкості ^  п
від Ь0.О{, ЇЬ  № іИ

Форма акту реалізованих заходів під час надання комплексної соціальної послуги 
формування життєстійкості до договору

Додаток 1 до звіту

Акт реалізованих заходів 
під час надання комплексної соціальної послуги 

формування життєстійкості

за_________________20____ року

м. 202_року

Надавай комплексної соціальної послуги

(найменування надавача соціальних послуг)

в особі_____________________________________________________________
(посада, прізвище, власне ім'я, по батькові (за наявності)

що діє на підставі___________________________________________________
(назва та реквізити документа)

(або______________________________________________________________),
(прізвище, власне ім'я, по батькові (за наявності) фізичної особи -  підприємця, що надає соціальні послуги)

що діє на підставі__________________________
(назва та реквізити документа)

Посада фахівця*

Найменування заходу, що 
становить зміст комплексної 

соціальної послуги з 
формування життєстійкості

Обсяг проведеного заходу (годин)
кількість
заходів

(од.)

кількість 
год на 
один 
захід 

(годин)

кількість
годин

фактично
проведених

заходів
(годин)

Соціальний 
менеджер/ 
Фахівець із 
соціальної 
роботи**

Разом X
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Практичний 
психолог/ 
Психолог 
(соціальна 

сфера)
Разом X

Фахівець із 
соціальної 

роботи

Разом X
’Заповнюється щодо кожного фахівця команди для надання комплексної соціальної послуги з формування життсстійкості.
*’ Посада „Фахівець із соціальної роботи” передбачає виконання обов’язків, визначених дія посади „Соціальний менеджер” примірним 

нормативом часу виконання заходів комплексної соціальної послуги з формування життєстійкості, затвердженим Міністерством соціальної 
політики України,

Керівник
(прізвище, власне ім'я та по батькові (за наївності) (підпис)

Г оловний бухгалтер___  __ _____ _____________ ___________
(прізвище, власне ім'я іа но батькові (за наявності) (підписі

Підписи С торін

ВиконавецьЗамовник

Комунальне некомерційие
Фонд соціального захисту осіб з інвалідністю підприємство «Центр соціальних

служб» Коропської селищної ради

Генеральний директор Директор

Віталій МУЗИЧЕНКО Алла ШАПОВАЛ



Додаток № З
до договору про забезпечення 
надання комплексної соціальної 
послуги з формування
ЖИТТЄСТІЙКОСТІ
від ь о . їя . і л

—

Форма акту
надання комплексної соціальної послуги 

з формування життєстійкості до договору

Додаток 2 до звіту

ЗАТВЕРДЖУЮ ЗАТВЕРДЖУЮ

Керівник надавача комплексної соціальної послуги з Керівник Фонду соціального захисту осіб з 
формування життєстійкості інвалідністю

( підпис) {власне ім'я, прізвище) ______________ ______________________________________

(підпис) (власне ім'я, прізвище)

Акт №______
надання комплексної соціальної послуги 

з формування життєстійкості
відповідно до*_________________________________________

(реквізити договору про забезпечення надання комплексної соціальної послуги з формування життєстійкості)

за 20___ року

м. 202_року

Надавай комплексної соціальної послуги

в особі

(найменування надавача соціальних послуг)

(посада, прізвище, власне ім’я, по батькові (за наявності)

що діє на підставі____________________________________________________
(назва та реквізити документа)

(або______________________________________________________________ ),
(прізвище, власне ім ’я, по батькові (за наявності) фізичної особи - підприємця, що надає соціальні послуги)

що діє па підставі
(назва га реквізити документа)

(далі -  „Виконавець” ), з однієї сторони, та
Фонд соціального захисту осіб з
особі_____________________________________________

(посада, прізвище, власне ім'я, по батькові (за наявності)

інвалідністю в

що діє на підставі_____________________ __________ _________________
(назва та реквізити документа)

(даті -  „Замовник” ), погодили, що загапьна фактична вартість надання комплексної соціальної послуги з
формування життєстійкості, яка підлягає сплаті, становить____ ( _______________________) гривень
копійок,
без ПДВ;____ (_______________) гривень___копійок, з ПДВ.
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№ Кількість
фахівців*

Кількість 
здійснених 
заходів, що 
становлять 

зміст
комплексної
соціальної

послуги
формування

життєстійкості

Кількість 
запланованих 
годин надання 
комплексної 
соціальної 
послуги 3 

формування 
життєстійкості 

протягом 
звітного 

періоду в межах 
передбаченої 

трудовим 
законодавством 

нормальної 
тривалості 

робочого часу 
фахівців 
(години)

Кількість 
фактичних 

годин надання 
комплексної 
соціальної 
послуги 3 

формування 
життєстійкості 

(години)

Вартість 
надання 

комплексної 
соціальної 
послуги 3 

формування 
життєстійкості 
відповідно до 
договору за 

звітний період 
без ПДВ 
(гривні)

Фактична 
вартість 
надання 

комплексної 
соціальної 
послуги 3 

формування 
життєстійкості 

за звітний 
період без ПДВ 

(гривні)

Вартість 
надання 

комплексної 
соціальної 
послуги 3 

формування 
життєстійкості 
відповідно до 
договору за 

звітний період 
з ПДВ (гривні)

Фактична 
вартість 
надання 

комплексної 
соціальної 
послуги 3 

формування 
життєстійкості 

за звітний 
період з П Д В 

(гривні)

1
1

* Надавай комплексної соціальної послуги формування життєстійкості зазначає кількість фахівців, які 
безпосередньо надають цю послугу, з урахуванням примірного штатного нормативу чисельності працівників для 
падання комплексної соціальної послуги формування життєстійкості, залежно від чисельності жителів 
територіальних громад, затвердженого Міністерством соціальної політики України.

ЗЛ ЗАМОВНИКА ЗА ВИКОНАВЦЯ

(підпис) (власне ім’я, прізвище) (підпис) (власіїе ім'я, прізвище)

Підписи Сторін

Замовник Виконавець
Комунальне некомерційне

Фонд соціального захисту осіб з інвалідністю підприємство «Центр соціальних
служб» Корейської селищної ради

Гєнеральний директор Директор

Віталій МУЗИЧЕНКО Алла ШАПОВАЛ



Додаток № 4
до договору про забезпечення 
надання комплексної соціальної 
послуги з формування 
життєстійкості  ̂
від

' ' Я

Форма інформації щодо проведеної індивідуальної роботи та отримувачів комплексної соціальної послуги з формування життєстійкості
до договору

Додаток 3 до звіту

Інформація щодо проведеної індивідуальної роботи та отримувачів комплексної соціальної послуги з формування життєстійкості*

станом на
№ Категорія 

отримувача 
комплексної 
соціальної послуги

Загальна
чисельність сімей 
(осіб), щодо яких 
надійшла 
інформація
( Понию млечня. 
Вхідна анкета, 
самоїверненпя 
ітіща)

з них, к і л ь к і с т ь  сімей (осіб), охоплених 
комплексною соціальною послугою

3 НИХ КІЛЬКІСТЬ 

сімей (осіб). ЯКИМИ 
заповнено 
первинну 
документацію 
(Вхідні анкети) 
з графи -і

3 них кількість 
сімей (осіб), «ким 
надано 
комплексну 
послугу екстрено / 
кризово
(Лкт про падання 
комплексної 
сспральної пас. і \ ги 
екстрено 
(кризово)) 
з графи -і

Кількість
проведеного
оцінювання
потреб
отримувачів
комплексної
послуги у заходах,
шо становлять її
зміст
(акти огрнки 
потреб) 
з графи І /

Кількість укладених ^Кількість проведених 
договорів та індивідуальних 
індивідуальних консультацій

кількість наданих / 
проведених 
психологом 
індивідуальних 
психологічних 
консультацій / 
діагностик тошо 
психологічне 

консул ьтування) 
з графи 4

Кількість
проведених
заходів з
направлення до
суб’єктів***
'планування
маршруту
'■дорожня
карта).
Повідомлення
направлення до
іншого
сто акта)
з графи 4

Кількість 
прийнятих рішень 
про відмову у 
наданні 
комплексної 
послуги 
з графи 4

Кількість
прийнятих рішень 
про дострокове 
припинення 
надання
комплексної 
послуги 
з графи 4

Кількість 
прийнятих рішень 
про припинення 
надання 
комплексної 
послуги 
(завершення 
надання 
комплексної 
соціальної послуги 
у визначений 
строк) 
з графи 43

п

с "і

ч к их 
3 Графи

3 
НИ

Х 
КІ

ЛЬ
КІ

СТ
Ь 

ПО
ВН

ОЛ
ІТ

НІ
Х

о г
ра

ф
и.?

,  графи Я
планів отримувачами 
комплексної послуги 
з графи / /

фахівцем із 
соціальної роботи 
з графи 4

1

хл
оп

ці
в

і
5

чо
ло

ві
кі

в

! 2 3 4 5 6 7 8 9 [0 11 12 ІЗ 14 15 16 17 18 19 20

' внутрішньо перемішені
С ПИ

2. особи піком 60 рокіа і 
старше, втом у числі 
самотні

3. військовослужбовці /  
ьегерани війни та «леми 
їхн іх  сімей

•1 родичі осіб, позбавлених 
особистої свободи аСх; 
зниклих безвісти
особи, які пережили 
полон і тортури, та 
члени їхн іх  сімен

6 особи та сім і. які 
пережили втрату
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7 дорослі о с о б и  3 
інвалід к іс  п о  '  

п оруш енням и  
ж иттєд іяльності та члени 
їхніх с ім ей

• діти і  інвал ідн істю  / 
п оруш енням и  
ж и т и д іял ьн о ст і та члени 
їхніх с ім ей

9 особи  (с ім ’ї). ЯКІ 
потребую ть  підтримки

[0. волонтери  та  активісти

Всього
' Іпфприінііа н яли ік.!' щомісячно їа маростимі'ікм 111,1 ї ї мьпи І и импличсмлі-іімч ііриМННПоч)
**С'іч’і (ічч'ІН'і. місі оірк'ид.іи і'Ц'км; кі1і. КОМІ І-ИссиV тч:л!г\ (однора і'ііиі. екстрено (кри-ито і айе сисі^чно),
'  * * іііііюяілнп ло ;<\тікт\' ? Порядку орі ііниліііі «■і.иння соціальнії с Пч'лі:. і.иясрлжсного ме'тамовою КяГіінету Міністрів Укпиїни піл 1 'мрння 202(1 р № ЯО
І По виконавця, посада, контактний номер телефону

Замовник

Фонд соціального захист}' осіб з інвалідністю

Підписи Сторін 

Виконавець
Комунальне некомерційне підприємство «Центр 
соціальних служб» Корейської селищної ради

Генеральний директор Директор

Віталій МУЗИЧЕНКО Алла ШАПОВАЛ
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Додаток № 5
до договору про забезпечення 
надання комплексної соціальної 
послуги з формування
життєстійкості __
від

Форма інформації щодо проведеної групової роботи та отримувачів комплексної соціальної послуги
з формування життєстійкості до договору

Додаток 4 до звіту

Інформація щодо проведеної групової роботи та отримувачів комплексної соціальної послуги з формування життєстійкості*

станом на

Хіо 
'  "

і

Найменування заходу, 
проведеного у 

груповій формі

Кількість унікальних** заходів, в яких брали 
участь

Загальна
кількість

проведених
унікальних**

групових
заходів

Кількість осіб, які брали участь у заходах Загальна 
кількість 
осіб, які 

взяли 
участь в 
групових 
заходах

3 них

отримувачі 
комплексної послуги 
(батьки.
військовослужбовці / 

ветерани та члени 
їхніх сімей люди 
похилого віку, особи 3 
інвалідністю, інші 
категорії)

фахівці першої 
лінії взаємодії з 
жителями 
громади*** та і
або
представники 
суб'єктів у 
громаді, які 
надають 
психологічну 
підтримку

волонтери 
та активісти

отримувачі 
комплексної послуги 
(батьки.
військовослужбовці /  

ветерани та члени 
їхніх сімей, люди 
похилого віку, особи 3 
інвалідністю, інші 
категорії)

фахівці першої 
лінії взаємодії 
з жителями 
громади*** та 
/  або
представники 
суб’єктів у 
громаді, які 
надають 
психологічну 
підтримку

волонтери
та
активісти

жі
но

к

чо
ло
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Групові
консультації

і . і

3 них

Психолої ІЧНІ 

консультації 
відповідно до 
погреби 
(надання



соціально-
психологічної
допомоги)

1.2

Підвищення
батьківського
потенціалу
(сімейне
консультування)

1.3

Організація 
простору 
безпеки та 
розвитку 3 
елементами арт- 
терапевтичних 
засобів, ігрової 
терапії

2 Навчання

2.1.

3 них 
на

тему

Основи роботи 3 
травмою та 
розвиток 
стресостій КОСТІ

2.2

! іадання першої
психологічної
.допомоги

2.3 Самодопомога +

2.4.

Основи
командної
взаємодії

_
_

її|

Універсальний
тренінг
підтримки
психічного
здоров’я

2 6

Запобігання 
і грофес і й ном у та 
емоційному 
ви гопанню в 
колективі

гі'

1 "> 1 І-“' '

Адаптація 
ве ге ран і в у 
робочому 
колективі га 
цивільному 
житті



з

2.8

Планування 
сім'ї, основи 
догляду за 
дітьми, основні 
засади
усвідомленого
батьківства

2.9.

Формування 
навичок 
реагування у 
кризових 
ситуаціях

2.10

Інші програми 
відповідно до 
потреб жителів 
громади / 
району/ регіону

.1

Заходи з підвищення 
соціальної 

згуртованості

3.1.

3 них

Організація 
клубів за 
інтересами в 
рамках групової 
форми надання 
соціально- 
психологічної
ДОПОМОГи

3.2.

Організація 
роботи груп 
самодопомоги та 
взаємодопомоги, 
зокрема за 
принципом 
..рівний 
рівному*’

3 3.

Координація 
волонтерської 
діяльності, 
підготовка 
волонтерів, які 
надають послуги 
в громаді

Всього



4

* Інформація надасться щомісячно у звітному періоді(за місяць].
1 ‘ У н ікальний груповий іа\»д захід або кожна зустріч . сесія заходу (якщ о в межах заходу передбачено декілька зустрічей сесій).
‘ "‘"С пеціал істи, які через специф іку трудових або службових обов 'язк ів , або виду виконуваних робіт, найчастіш е взаємодіють із жителями громади

1ПБ виконавця, посада, контактний номер телефону

Підписи Сторін

Замовник

Фонд соціального захисту осіб з інвалідністю

Виконавець
Комунальне некомерційне підприємство «Центр 
соціальних служб» Коропської селищної ради

Генеральний директор Директор

Віталій МУЗИЧЕККО Алла ШАПОВАЛ



Додаток .Vі! 6
до доі опору про іаогяк'мсіїїія 
надання комплексної соціальної 
послуги зформування  
ялі і п  с шікості
№___Ж
від «

р - " - щ -
2025 року

Розрахунок ціни договору

Комунальне некомерційне підприємство 
"Центр соціальних служб" Коропської селищної ради

№ п/п Рік Місяць Базова ставка 
на місяць, 

(грн)

Коригувальний
коефіцієнт

Ціна договору (грн)

1 Січень 109 903,49 1,3 142 875,00
2 Лютий 109 903,49 1,3 142 875,00
3 Березень 109 903,49 1.3 142 875,00
4 Квітень 109 903,49 1,3 142 875,00
5 Травень 109 903,49 1,3 142 875,00
6 2025 Червень 109 903,49 1,3 142 875,00
7 Липень 109 903,49 1,3 142 875,00
8 Серпень 109 903,49 1,3 142 875,00
9 Вересень 109 903,49 1,3 142 875,00
10 Жовтень (до 6 

жовтня)
19 113,65 (за 4 
робочих дні) 1,3 24 848,00

1 310 723,00

Підписи Сторін

Замовник

Фонд соціального захисту осіб з інвалідністю

Виконавець
Комунальне некомерційне підприємство 
«Центр соціальних служб» Коропської 
селищної ради

Генеральний директор
Директор

Віталій МУЗИЧЕНКО Алла ШАПОВАЛ


